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SHABBAT
CHAYEI SARA

Celebrate Shabbat

Micah 6:8 

“It has been told to you, what is good, 
and what Adonai requires of you. Only to do justice,
to love mercy, and to walk humbly with your God.”  

MICAH HOUSE SHABBAT



Our Shabbat service is led by 
Rabbi Zemel, Rabbi Crawley, 

and Rabbi Slakman. 

WELCOMING SHABBAT 

NOVEMBER 22, 2024

Blessing for Candles

Baruch Atah, Adonai, Eloheinu, Melech ha'olam,
asher kidshanu b'mitzvotav v'tzivanu l'hadlik neir
shel Shabbat.

נוּ וָּ צִ יו וְ וֹתָ צְ מִ נוּ בְּ שָׁ דְּ ר קִ שֶׁ ם אֲ עוֹלָ ךְ הָ לֶ ינוּ מֶ לֹהֵ יָ אֱ ה יְ תָּ רוּךְ אַ בָּ
ת. בָּ ל שַׁ ר שֶׁ יק נֵ לִ דְ הַ לְ

We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe. You
hallow us with Your Mitzvot and command us to kindle the
light of Shabbat.
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Kiddush - Blessing for Wine

ן פֶ גָּ י הַ רִ א פְּ ם בּוֹרֵ עוֹלָ ךְ הָ לֶ ינוּ מֶ להֵ יָ אֱֹ ה יְ תָּ רוּךְ אַ בָּ
נוּ ה בָ צָ רָ יו וְ וֹתָ צְ מִ נוּ בְּ שָׁ דְּ ר קִ שֶׁ ם אֲ עוֹלָ ךְ הָ לֶ ינוּ מֶ לֹהֵ יָ אֱ ה יְ תָּ רוּךְ אַ בָּ
י ית. כִּ אשִׁ רֵ ה בְ שֵׂ עֲ מַ רוֹן לְ כָּ נוּ זִ ילָ חִ נְ צוֹן הִ רָ ה וּבְ בָ הֲ אַ שׁוֹ בְּ דְ ת קָ בַּ שַׁ וְ
תָּ רְ חַ נוּ בָ י בָ ם. כִּ יִ רָ צְ ת מִ יאַ יצִ ר לִ כֶ שׁ זֵ י קֹדֶ אֵ רָ קְ מִ ה לְ לָּ חִ הוּא יוֹם תְּ

נוּ תָּ לְ חַ נְ צוֹן הִ רָ ה וּבְ בָ הֲ אַ ךָ בְּ שְׁ דְ ת קָ בַּ שַׁ ים וְ מִּ עַ ל הָ כָּ תָּ מִ שְׁ דַּ נוּ קִ אוֹתָ וְ
ת. בָּ שַּׁ שׁ הַ דֵּ קַ ה ה׳ מְ תָּ רוּךְ אַ בָּ

Baruch Atah, Adonai, Eloheinu, Melech ha'olam, borei
p'ri hagafen. Baruch Atah, Adonai, Elonheinu, Melech
ha'olam, asher kidshanu b'mitzvotav v'ratzah vanu,
v'shabat kodsho b'ahavah uv'ratzon hinchilanu,
zikaron l'maaseh v'reishit. Ki hu yom t'hilah l'mikra'ei
kodesh, zeicher litziat mitzrayim. Ki vanu vacharta
v'otanu kidashta mikol ha'amim, v'shabbat kodsh'cha
b'ahavah uv'ratzon hinchaltanu. Baruch Atah, Adonai,
m'kadeish hashabbat.

We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe, Creator of
the fruit of the vine. We praise You, Eternal God, Sovereign of the
Universe, You call us to holiness with the Mitzvah of Shabbat -
the sign of Your love, a reminder of Your creative work, and of
our liberation from Egyptian bondage, our day of days. 

On Shabbat especially, we hearken to Your call to serve You as a
holy people. We praise You, O God, for the holiness of Shabbat.
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Boi Kallah

We praise You, Eternal God, Sovereign of the universe, who
causes bread to come from the earth.

Baruch Atah, Adonai, Eloheinu, Melech ha'olam, hamotzi
lechem min ha'aretz.

ץ. רֶ אָ ן הָ ם מִ חֶ יא לֶ מּוֹצִ ם הַ עוֹלָ ךְ הָ לֶ ינוּ מֶ לֹהֵ יָ אֱ ה יְ תָּ רוּךְ אַ בָּ

Challah - Blessing for Bread

Come, Shabbat bride! Let us greet Shabbat.

ה, לָּ י כַ וֹאִ בּֽ
ה. לָ בְּ קַ ת נְ בָּ י שַׁ נֵ ה. פְּ לָּ את כַּ רַ קְ י לִ ה דוֹדִ כָ לְ

Boi kallah!
Lecha dodi likrat kala, p’nei Shabbat n’kabelah!

Hashkiveinu
music and lyrics by Mah Tovu: Chasen and Zweiback

לוֹם  שָׁ ינוּ לְ לֹהֵ יָ אֱ נוּ יְ יבֵ כִּ שְׁ הַ

ים  יִּ חַ ינוּ לְ רֵ נוּ שׁוֹמְ ידֵ מִ עֲ הַ וְ

ן.  מֵ ךָ, אָ לוֹמֶ ת שְׁ כַּ ינוּ סֻ לֵ רֹשׂ עָ וּפְ
Hashkiveinu Adonai Eloheinu l’shalom. 
V'haamideinu Shomreinu, l'chaim. 
Ufros aleinu sukkat sh'lomecha, 
Ufros aleinu sukkat sh'lomecha, Amen. 

Shelter them beneath your wings, O Adonai
Guard them from all harmful things, O Adonai
Keep them safe throughout the night
Til they wake with morning’s light
Teach us, God, wrong from right, Amen. 
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Pure Heart

Jacob Niemi

Create a pure heart within me, 
let my soul wake up in Your light.
Open me to Your Presence; 
flood me with Your holy spirit. 
Then I will stand and sing out
 the power of Your forgiveness.
I will teach Your love to the lonely;  
the lost will find their way home.
Adonai, open up my lips that my mouth will declare your praise. 
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Sim Shalom

ה  כָ רָ ה וּבְ לוֹם טוֹבָ ים שָׁ שִ

ים  מִ חֲ רַ ד וְ סֶ חֶ ן וָ חֵ

ךָ. מֶּ ל עַ אֵ רָ שְׂ ל יִ ל כָּ עַ ינוּ וְ לֵ עָ

Sim Shalom tovah uv’rachah, 
chein vachesed v’rachamim, 
aleinu v’al kol Yisrael amecha. 

Grant peace, goodness and blessing, grace, kindness and mercy, to us
 and to all Your people Israel.

Natalie Young

Our Shabbat Morning service is led by 
 Rabbi Beraha, Rabbi Crawley, and Rabbi Slakman.

NOVEMBER 23, 2024

SHABBAT MORNING SERVICE 
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We Celebrate the Bat Mitzvah 
of Eden Belle Strass

Community Member
Brian and Jennifer Friedman
Daniel and Laurie Brumberg
Deborah Friedman and Marc Strass
Eden Belle Strass
Abigail Friedman
Evan Lazar
Tomi Schon
Jacob Friedman

Aliyah I     
Aliyah II 
Aliyah III
 Aliyah IV
Aliyah V  
Petichah I
Hagbah
Gelilah
Petichah II

Torah for Chayei Sara: Genesis 24: 1-19, 26-32

כֹּל׃ ם בַּ הָ רָ בְ ת־אַ ךְ אֶ רַ ה בֵּ יהֹוָ ים וַ מִ יָּ א בַּ ן בָּ קֵ ם זָ הָ רָ בְ אַ וְ
א ים־נָ ר־לוֹ שִׂ שֶׁ ל־אֲ כׇ ל בְּ מֹּשֵׁ יתוֹ הַ ן בֵּ קַ דּוֹ זְ בְ ל־עַ ם אֶ הָ רָ בְ ר אַ יֹּאמֶ וַ

י׃ כִ רֵ ת יְ חַ ךָ תַּ דְ יָ
ה שָּׁ ח אִ קַּ ר לֹא־תִ שֶׁ ץ אֲ רֶ אָ י הָ אלֹהֵ ם וֵ יִ מַ שָּׁ י הַ לֹהֵ ה אֱ יהֹוָ ךָ בַּ יעֲ בִּ שְׁ אַ וְ

בּוֹ׃ רְ קִ ב בְּ י יוֹשֵׁ נֹכִ ר אָ שֶׁ י אֲ נִ עֲ נַ כְּ נוֹת הַ בְּ י מִ נִ בְ לִ
ק׃ חָ צְ יִ י לְ נִ בְ ה לִ שָּׁ תָּ אִ חְ קַ לָ ךְ וְ לֵ י תֵּ תִּ דְ ל־מוֹלַ אֶ י וְ צִ רְ ל־אַ י אֶ כִּ

ץ רֶ אָ ל־הָ י אֶ רַ חֲ ת אַ כֶ לֶ ה לָ שָּׁ אִ ה הָ י לֹא־תֹאבֶ ד אוּלַ בֶ עֶ יו הָ לָ ר אֵ יֹּאמֶ וַ
ם׃ שָּׁ אתָ מִ צָ ר־יָ שֶׁ ץ אֲ רֶ אָ ל־הָ ךָ אֶ נְ ת־בִּ יב אֶ שִׁ ב אָ שֵׁ הָ זֹּאת הֶ הַ
ה׃ מָּ י שָׁ נִ ת־בְּ יב אֶ שִׁ ן־תָּ ךָ פֶּ ר לְ מֶ שָּׁ ם הִ הָ רָ בְ יו אַ לָ ר אֵ יֹּאמֶ וַ

ר שֶׁ אֲ י וַ תִּ דְ ץ מוֹלַ רֶ אֶ י וּמֵ בִ ית אָ בֵּ י מִ נִ חַ קָ ר לְ שֶׁ ם אֲ יִ מַ שָּׁ י הַ לֹהֵ ה  אֱ הֹוָ יְ
זֹּאת הוּא ץ הַ רֶ אָ ת־הָ ן אֶ תֵּ ךָ אֶ עֲ רְ זַ אמֹר לְ י לֵ ע־לִ בַּ שְׁ ר נִ שֶׁ אֲ י וַ ר־לִ בֶּ דִּ

ם׃ שָּׁ י מִ נִ בְ ה לִ שָּׁ תָּ אִ חְ קַ לָ יךָ וְ נֶ פָ כוֹ לְ אָ לְ ח מַ לַ שְׁ יִ
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ק י זֹאת רַ תִ עָ בֻ שְּׁ יתָ מִ קִּ נִ יךָ וְ רֶ חֲ ת אַ כֶ לֶ ה לָ שָּׁ אִ ה הָ ם־לֹא תֹאבֶ אִ וְ
ה׃ מָּ ב שָׁ שֵׁ י לֹא תָ נִ ת־בְּ אֶ

ר בָ דָּ ל־הַ ע לוֹ עַ בַ שָּׁ יִּ יו וַ דֹנָ ם אֲ הָ רָ בְ ךְ אַ רֶ ת יֶ חַ דוֹ תַּ ת־יָ ד אֶ בֶ עֶ ם הָ שֶׂ יָּ וַ
ה׃ זֶּ הַ

דוֹ יָ יו בְּ דֹנָ ל־טוּב אֲ כׇ ךְ וְ לֶ יֵּ יו וַ דֹנָ י אֲ לֵּ מַ גְּ ים מִ לִּ מַ ה גְ רָ שָׂ ד עֲ בֶ עֶ ח הָ קַּ יִּ וַ
חוֹר׃ יר נָ ל־עִ ם אֶ יִ רַ הֲ ם נַ רַ ל־אֲ ךְ אֶ לֶ יֵּ ם וַ קׇ יָּ וַ

את ת צֵ עֵ ב לְ רֶ ת עֶ עֵ ם לְ יִ מָּ ר הַ אֵ ל־בְּ יר אֶ עִ חוּץ לָ ים מִ לִּ מַ גְּ ךְ הַ רֵ בְ יַּ וַ
בֹת׃ שֹּׁאֲ הַ

ד סֶ ה־חֶ שֵׂ עֲ יּוֹם וַ י הַ נַ פָ א לְ ה־נָ רֵ קְ ם הַ הָ רָ בְ י אַ דֹנִ י אֲ לֹהֵ ה אֱ הֹוָ ר  יְ יֹּאמַ וַ
ם׃ הָ רָ בְ י אַ דֹנִ ם אֲ עִ

ם׃ יִ אֹב מָ שְׁ אֹת לִ יר יֹצְ עִ י הָ שֵׁ נְ נוֹת אַ ם וּבְ יִ מָּ ין הַ ל־עֵ ב עַ צָּ י נִ נֹכִ ה אָ נֵּ הִ
ה תֵ ה שְׁ רָ מְ אָ ה וְ תֶּ שְׁ אֶ ךְ וְ דֵּ א כַ י־נָ טִּ יהָ הַ לֶ ר אֵ ר אֹמַ שֶׁ רָ אֲ עֲ נַּ ה הַ יָ הָ וְ

יתָ שִׂ י־עָ ע כִּ דַ הּ אֵ ק וּבָ חָ צְ יִ ךָ לְ דְּ בְ עַ תָּ לְ חְ הּ הֹכַ ה אֹתָ קֶ שְׁ יךָ אַ לֶּ מַ ם־גְּ גַ וְ
י׃ דֹנִ ם־אֲ ד עִ סֶ חֶ

ל תוּאֵ בְ ה לִ דָ לְּ ר יֻ שֶׁ את אֲ ה יֹצֵ קָ בְ ה רִ נֵּ הִ ר וְ בֵּ דַ ה לְ לָּ ם כִּ רֶ י־הוּא טֶ הִ יְ וַ
הּ׃ מָ כְ ל־שִׁ הּ עַ דָּ כַ ם וְ הָ רָ בְ י אַ חִ חוֹר אֲ ת נָ שֶׁ ה אֵ כָּ לְ ן־מִ בֶּ

ה נָ יְ עַ ד הָ רֶ תֵּ הּ וַ עָ דָ ישׁ לֹא יְ אִ ה וְ תוּלָ אֹד בְּ ה מְ אֶ רְ ת מַ רָ טֹבַ עֲ נַּ הַ וְ
ל׃ עַ תָּ הּ וַ דָּ א כַ לֵּ מַ תְּ וַ

ךְ׃ דֵּ כַּ ם מִ יִ ט־מַ עַ א מְ י נָ ינִ יאִ מִ גְ ר הַ יֹּאמֶ הּ וַ אתָ רָ קְ ד לִ בֶ עֶ ץ הָ רׇ יָּ וַ
הוּ׃ קֵ שְׁ תַּ הּ וַ דָ ל־יָ הּ עַ דָּ ד כַּ תֹּרֶ ר וַ הֵ מַ תְּ י וַ דֹנִ ה אֲ תֵ ר שְׁ תֹּאמֶ וַ

תֹּת׃ שְׁ לּוּ לִ ם־כִּ ד אִ ב עַ אָ שְׁ יךָ אֶ לֶּ מַ גְ ם לִ ר גַּ תֹּאמֶ קֹתוֹ וַ שְׁ הַ ל לְ כַ תְּ וַ

ה׃ יהֹוָ חוּ לַ תַּ שְׁ יִּ ישׁ וַ אִ קֹּד הָ יִּ וַ
תּוֹ מִ אֲ דּוֹ וַ סְ ב חַ זַ ר לֹא־עָ שֶׁ ם אֲ הָ רָ בְ י אַ דֹנִ י אֲ לֹהֵ ה אֱ הֹוָ רוּךְ יְ ר בָּ יֹּאמֶ וַ

י׃ דֹנִ י אֲ חֵ ית אֲ ה בֵּ הֹוָ י יְ נִ חַ ךְ נָ רֶ דֶּ י בַּ נֹכִ י אָ דֹנִ ם אֲ עִ מֵ
ה׃ לֶּ אֵ ים הָ רִ בָ דְּ הּ כַּ מָּ ית אִ בֵ ד לְ גֵּ תַּ רָ וַ עֲ נַּ ץ הַ רׇ תָּ וַ

ן׃ יִ עָ ל־הָ ה אֶ חוּצָ ישׁ הַ אִ ל־הָ ן אֶ בָ ץ לָ רׇ יָּ ן וַ בָ מוֹ לָ ח וּשְׁ ה אָ קָ בְ רִ וּלְ
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עוֹ מְ שׇׁ  חֹתוֹ וּכְ י אֲ דֵ ל־יְ ים עַ דִ מִ צְּ ת־הַ אֶ ם וְ זֶ נֶּ ת־הַ אֹת אֶ רְ י  כִּ הִ יְ וַ
ישׁ אִ ל־הָ בֹא אֶ יָּ ישׁ וַ אִ י הָ לַ ר אֵ בֶּ אמֹר כֹּה־דִ חֹתוֹ לֵ ה אֲ קָ בְ י רִ רֵ בְ ת־דִּ אֶ

ן׃ יִ עָ ל־הָ ים עַ לִּ מַ גְּ ל־הַ ד עַ ה עֹמֵ נֵּ הִ וְ
ת יִ בַּ י הַ יתִ נִּ י פִּ נֹכִ אָ חוּץ וְ מֹד בַּ עֲ ה תַ מָּ ה לָ הֹוָ רוּךְ יְ ר בּוֹא בְּ יֹּאמֶ וַ

ים׃ לִּ מַ גְּ קוֹם לַ וּמָ
ים לִּ מַ גְּ פּוֹא לַ סְ ן וּמִ בֶ ן תֶּ תֵּ יִּ ים וַ לִּ מַ גְּ ח הַ תַּ פַ יְ ה וַ תָ יְ בַּ ישׁ הַ אִ בֹא הָ יָּ וַ

תּוֹ׃ ר אִ שֶׁ ים אֲ שִׁ נָ אֲ י הָ לֵ גְ רַ יו וְ לָ גְ חֹץ רַ רְ ם לִ יִ וּמַ

(24: 1) Abraham was now old, advanced in years, and God had
blessed Abraham in all things. (2) And Abraham said to the
senior servant of his household, who had charge of all that he
owned, “Put your hand under my thigh (3) and I will make you
swear by the Eternal, the God of heaven and the God of the
earth, that you will not take a wife for my son from the
daughters of the Canaanites among whom I dwell, (4) but will go
to the land of my birth and get a wife for my son Isaac.” 
(5) And the servant said to him, “What if the woman does not
consent to follow me to this land, shall I then take your son back
to the land from which you came?” (6) Abraham answered him,
“On no account must you take my son back there! (7) The
Eternal, the God of heaven—who took me from my father’s
house and from my native land, who promised me on oath,
saying, ‘I will assign this land to your offspring’—will send an
angel before you, and you will get a wife for my son from there.
(8) And if the woman does not consent to follow you, you shall
then be clear of this oath to me; but do not take my son back
there.” (9) So the servant put his hand under the thigh of his
master Abraham and swore to him as bidden. (10) Then the
servant took ten of his master’s camels and set out, taking with
him all the bounty of his master; and he made his way to Aram-
naharaim, to the city of Nahor.
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(11) He made the camels kneel down by the well outside the
city, at evening time, the time when women come out to draw
water. (12) And he said, “O Eternal One, God of my master
Abraham, grant me good fortune this day, and deal graciously
with my master Abraham: (13) Here I stand by the spring as the
daughters of the townspeople come out to draw water;
(14) let the maiden to whom I say, ‘Please, lower your jar that I
may drink,’ and who replies, ‘Drink, and I will also water your
camels’—let her be the one whom You have decreed for Your
servant Isaac. Thereby shall I know that You have dealt
graciously with my master.” (15) He had scarcely finished
speaking, when Rebekah, who was born to Bethuel, the son of
Milcah the wife of Abraham’s brother Nahor, came out with her
jar on her shoulder. (16) The maiden was very beautiful [and] a
virgin—not even one man had known her. She went down to
the spring, filled her jar, and came up. (17) The servant ran
toward her and said, “Please, let me sip a little water from your
jar.” (18) “Drink, my lord,” she said, and she quickly lowered her
jar upon her hand and let him drink. (19) 
When she had let him drink his fill, she said, “I will also draw for
your camels, until they finish drinking.” ... 

(26) The man bowed low in homage to God (27) and said,
“Blessed be the Eternal, the God of my master Abraham, who
has not withheld steadfast faithfulness from my master. For I
have been guided on my errand by God, to the house of my
master’s kin.” (28) The maiden ran and told all this to her
mother’s household. (29) Now Rebekah had a brother whose
name was Laban. Laban ran out to the man at the spring—
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ם יִ מַ שָּׁ ם־עוֹף הַ עִ ה וְ דֶ שָּׂ ת הַ יַּ ם־חַ הוּא עִ יּוֹם הַ ית בַּ רִ ם בְּ הֶ י לָ תִּ רַ כָ וְ
ים תִּ בְ כַּ שְׁ הִ ץ וְ רֶ אָ ן־הָ בּוֹר מִ שְׁ ה אֶ מָ חָ לְ ב וּמִ רֶ חֶ ת וְ שֶׁ קֶ ה וְ מָ דָ אֲ שׂ הָ מֶ רֶ וְ

ח׃ טַ בֶ לָ
ים׃ מִ חֲ רַ ד וּבְ סֶ חֶ ט וּבְ פָּ שְׁ מִ ק וּבְ דֶ צֶ י בְּ יךְ לִ תִּ שְׂ רַ אֵ ם וְ עוֹלָ י לְ יךְ לִ תִּ שְׂ רַ אֵ וְ

ה׃ }פ{ הֹוָ ת־יְ תְּ אֶ עַ דַ יָ ה וְ מוּנָ אֱ י בֶּ יךְ לִ תִּ שְׂ רַ אֵ וְ
נוּ עֲ ם יַ הֵ ם וְ יִ מָ שָּׁ ת־הַ ה אֶ נֶ עֱ ה אֶ הֹוָ ם־יְ אֻ ה נְ נֶ עֱ הוּא אֶ יּוֹם הַ ה  בַּ יָ הָ וְ

ץ׃ רֶ אָ ת־הָ אֶ
נוּ עֲ ם יַ הֵ ר וְ הָ צְ יִּ ת־הַ אֶ ירוֹשׁ וְ תִּ ת־הַ אֶ ן וְ גָ דָּ ת־הַ ה אֶ נֶ עֲ ץ תַּ רֶ אָ הָ וְ

אל׃ עֶ רְ זְ ת־יִ אֶ
י מִּ לֹא־עַ י לְ תִּ רְ מַ אָ ה וְ מָ חָ ת־לֹא רֻ י אֶ תִּ מְ חַ רִ ץ וְ רֶ אָ י בָּ יהָ לִּ תִּ עְ רַ וּזְ

י׃ }פ{ לֹהָ ר אֱ הוּא יֹאמַ ה וְ תָּ י־אַ מִּ עַ

Haftarah for Chayei Sara: Hosea 2: 20-25

(30) when he saw the nose-ring and the bands on his sister’s
arms, and when he heard his sister Rebekah say, “Thus the man
spoke to me.” He went up to the man, who was still standing
beside the camels at the spring. (31) “Come in, O blessed of
God,” he said, “why do you remain outside, when I have made
ready the house and a place for the camels?” (32) So the man
entered the house, and the camels were unloaded. The camels
were given straw and feed, and water was brought to bathe his
feet and those of his entourage.

(20) In that day, I will make a covenant for them with the beasts
of the field, the birds of the air, and the creeping things of the
ground; I will also banish bow, sword, and war from the land.
Thus I will let them lie down in safety. (21)  And I will espouse
you forever: I will espouse you with righteousness and justice,
And with goodness and mercy, (22) And I will espouse you with
faithfulness;  Then you shall be devoted to God.
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Siman Tov

Siman tov umazal tov umazal tov v'siman tov 
Y'hei lanu, ul'chol Yisrael.

ל טוֹב.  זָּ ן טוֹב וּמַ ימָ סִ
ן טוֹב ימָ סִ ל טוֹב וְ זָּ וּמַ

ל. אֵ רָ שְֹ ל יִ כָ נוּ. וּלְ א לָ הֵ  יְ

It is a good and lucky sign for us and for all Israel! 

Shehechyanu

Baruch Atah Adonai Eloheinu, Melech ha-olam,
shehecheyanu v'kiy'manu v'higianu laz'man hazeh.

ן. מַ נוּ לזְּ יעָ גִּ הִ נוּ וְ מָ יְּ קִ נוּ וְ יָ חֱ הֶ ם שֶׁ עוֹלָ ךְ הָ לֶ ינוּ מֶֽ לֹהֵֽ יָ אֱ ה יְ תָּ רוּךְ אַ בָּ
ה זֶּ הַ

Praise to You, Adonai our God, Sovereign of the universe, for
giving us life, sustaining us, and enabling us to reach 

this season.

(23) In that day, I will respond —declares God—
I will respond to the sky,
And it shall respond to the earth; 
(24) And the earth shall respond
With new grain and wine and oil, and they shall respond to
Jezreel. (25) I will sow her in the land as My own;
And take Lo-ruhamah back in favor;
And I will say to Lo-ammi, “You are My people,”
And he will respond, “[You are] my God.”
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Refuah Shleimah

Mohammad Amiri, Sarah Bardin, Evi Beck, Ira Berlin, 
Sarah Biel, Gary Brown, Sandra Brown, Judith Chisholm, 
Don Elisburg, Phil Feld, Rabbi Stanley Funston, Linda Gionta,
Hannah Gould, Helene Granof, Barbara Green, Robert Guyer, 
Noreen Tunney Jurkoski,  Carole Hirschmann, Mildred Katz,
Hy Levine, Dan Lutenegger, Catherine Lynch, 
Dan Mack, Mildred Marin, Micah ben Nechama Evi, 
Sophie Meyers, Bryant Monroe, Lynda Mulhauser, 
Sheila Platoff, David Reynolds, Stephen Rockower, 
Eric Rosenberg, Sarah Golde bat Shifrah, 
Charles Schussheim, Paulette Shulman, Elsa Smith, 
Irving Swatzburg, Betty Ustun, Paul Vordermann, 
Bobbie Wendel, Mimi Wolf
 

We Remember Those Lost to Violence in
Washington, DC
Vance Contee, 31, NW DC; Dashane Judd, 31, no fixed
address

Shiva
Rabbi Leonard Kravitz;
Marian Newman, wife of Michael Newman 

Shloshim
Luanne Hintz, sister of Rabbi Susan Warshaw
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Yahrzeit  

Helen Arthur, Janice Berlin, Edythe Buono, Shirley Cahan, 
Harold Claster, Janos Fenjves, Dan Ferrier, Helen Fine, 
Ira Funston, Pauline Geldern, Celia Halpern, David M. Heiman,
Maxine Inlander, Alison Kaplan, Myron "Mike" Laipson, 
Steve Laver, Donald Lehmann, Lillian Lehmann, Sol Levine,
James Levinson, Wallace London, June Lu, Al McConagha,
Harold Melman, Mervine Rosen, Perl Samuels, 
Beatrice Schuman, Neil B. Shulman, Al Taylor, Gussie Umansky,
Maurice Weiner, Teri Weinman, Meyer Wiesberg, Robert Wilkes,
Arthur Young

Thank you to our Oneg and Kiddush sponsors: 
Our b’nai mitzvah class, 

Alice Lazar and Leonard Friedman

Thank you to our ushers: 
Lani, Max, and James Inlander, 

Rachel Dorman, and Alexis Stark

Special thanks to our choir. 

Temple Micah acknowledges our synagogue stands on the
traditional territory of the Piscataway and Nacotchtank

(Anacostan) peoples. We pay respect to their elders past and
present and recognize their stewardship of this land and the vital

contribution of indigenous peoples to this nation we share.



Our sanctuary is a sanctuary. If your mobile
phone is not in use as an adaptive device, please
turn it off.

Shabbat Shalom!

2829 Wisconsin Ave NW | Washington, DC 20007
info@templemicah.org | (202) 342-9175


